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Mori čupi kosturčanki ... 
 
1. // Mori čupi kosturčanki // 

// raširete go oroto // 

2. // Raširete go oroto // 
// da vi vijme fustanite. // 

3. // Čij e fustan damkalija // 
// da se storam sevdalija // 

4. // Da se storam sevdalija // 
// po fustano na čupčeto // 

5. // Mori čupi kosturčanki // 
// raširete go oroto // 

 

 

Hey, girls from Kostur, 
spread the oro a little wider, 
let us see your dresses, 
whose dress has marks on it, 
and I will fall in love, 
in that girl's dress. 
 
Hei, ihr Mädchen aus Kostur, 
macht euren Kreis größer, 
damit man eure Kleider sieht, 
welche ein gepunktetes Kleid hat, 
da werde ich mich verlieben 
in das Kleid dieses Mädchens. 
 
https://www.youtube.com/watch?v=uwUzdrUEcYc  

  

https://www.youtube.com/watch?v=uwUzdrUEcYc

